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«Kan de virkelig bare sette Johannes i fengsel enda han ikke har gjort noe galt?»

Sara Langen stirret oppgitt på Mons Arnesen, som hun hadde truffet i Hutchinson. Så vidt hun visste var han den eneste norske som holdt til der – hvis det stemte at han hadde slått seg ned i den vesle bebyggelsen. Sara hadde ikke spurt ham om det ennå, men hun hadde en forståelse av at han bodde der. Mannen kunne vel være tidlig i førtiårene, en tynn liten fyr som ikke så spesielt sterk ut. Da han tok av seg den svarte hatten, så hun at han nesten ikke hadde hår tilbake på hodet.

«De har jo nettopp gjort det,» svarte han som sant var, mens han strøk noen få, lange hår på plass over den blanke skallen. Etterpå satte han hatten omhyggelig tilbake igjen, nøyaktig i den røde fura den hadde laget i hodehuden hans.

Jo da, det var riktig nok som han sa. Johannes Manstad – forloveden til Sara Langen – var blitt dømt til å sone et halvt år i statsfengselet i Stillwater. Dommen hadde falt i en kvikk framstillelse for en omreisende dommer kvelden i forveien, nesten et døgn før Sara rakk inn til den såkalte byen som bar navnet Hutchinson – og etterpå hadde dommeren rukket å dra videre sørover mot Minnesotadalen, så ham gikk det ikke an å få fatt i på ei god stund.

Det verste av alt var at Johannes ikke hadde gjort annet enn å forsvare Sara og seg selv mot de tullete innfallene til Benjamin Storås. Det var Benjamin selv som skulle ha vært satt fast. Han hadde vitterlig forsøkt å drepe Johannes og voldta Sara, men heldigvis uten å lykkes med noen av delene – i hvert fall ikke ennå. Benjamin gikk fremdeles omkring som en fri mann ute i settlementet ved Cedar Lake, der Sara hadde farmen sin – og hun måtte jo tilbake dit snart. Måtte tilbake til ungene, som Lina og Jacob Storbakken passet for henne – men det hastet kanskje ikke så veldig ennå. Hittil hadde Sara vært heimefra bare en dag, og hun hadde forberedt dem på at det kunne komme til å ta mer tid enn det.

«Vil du hjelpe meg med å snakke med sheriffen, Mons?» spurte hun. «Selv kan jeg ikke amerikansk, vet du – i hvert fall ikke mer enn det som står i Utvandrerens Tolk, og det ser ikke ut til å hjelpe meg så mye.»

Sara hadde pugget den vesle boka, hadde lagt mye arbeid i det over lang tid og kunne på rams hvert eneste ord som sto mellom de små permene, men syntes likevel ikke at det hjalp henne så mye. Til tross for all terpingen var det nesten umulig å oppfatte de samme ordene når amerikanerne uttalte dem, så det var et eller annet som ikke stemte helt. Likevel var det som om hun var nær ved å få fatt i noe, som om det bare skulle en liten tilpasning av tunge og ører til før det løsnet, så hun hadde ikke tenkt å gi opp ennå. Når hun en sjelden gang hadde sjansen til å høre amerikanere snakke, sugde hun til seg alt mens hun anstrengte seg for å oppfatte ordene – og det hendte at hun fikk fatt i et eller to av dem. Men noen sammenheng og mening var det vanskeligere å finne.

«Tja, jeg kan saktens snakke med sheriffen for deg, selv om jeg ikke tror at det hjelper noe,» svarte den vesle nordmannen mens han nikket. «Bill Sand er en bestemt og ganske sta fyr som sikkert anser seg som ferdig med denne saken.»

«Likevel er jeg nødt til å prøve.»

«Greit nok, men det må vente noen dager, for sheriffen er ikke heime nå. Han fulgte selv Johannes til St. Paul med diligencen, og det er omtrent sytti amerikanske mil dit, så det tidligste han kan være tilbake, er i morgen kveld – hvis han rir hit selv. Diligencen går bare en gang i uka, men han hadde ridehesten med på slep, så han har nok tenkt å ri tilbake. Sannsynligvis bruker han minst to dager på ferden ut hit, for hesten blir jo sliten av å springe etter diligencen den ene veien, og det betyr at du må vente til i overmorgen før du får fatt i ham.»

«Jeg skal si det passet godt at diligencen gikk morgenen etter at Johannes var blitt dømt!» sukket Sara.

«Dommeren kom jo med den samme vogna, vet du, og den skulle bare overnatte her før den vendte tilbake,» opplyste Mons. «Det var en av grunnene til at det hastet med å få saken unna – både fordi dommeren skulle videre med ei annen vogn i dag, og fordi det passet så godt å sende fangen til St. Paul med en gang.»

«Akkurat, da skjønner jeg litt mer,» nikket Sara. «Men utgjort er det likevel!»

«Det kan jeg være enig i.»

«Jeg vet ikke annet enn at jeg må gjøre unna handelen min til å begynne med, så får jeg anledning til å tenke meg om litt imens. Jeg har litt å selge og hadde også planer om å kjøpe med meg noen få saker heim.»

«Selvfølgelig. Jeg kan godt hjelpe deg med det hvis du vil.»

Det var ganske enkelt å gjøre det, for de to befant seg allerede på handelsbua i Hutchinson, siden det naturlig nok var dit Sara hadde dratt for å spørre etter sheriffen. Der hadde hun truffet Mons, som også hadde vært tolk under rettsforhandlingene da Johannes ble dømt – han var foreløpig den eneste norske i byen. Sara hadde hørt at det også fantes norske bønder på et par gårder i nærheten, men hun hadde ikke møtt noen av dem ennå.

Ekteparet som drev handelen, var i hvert fall amerikanere. De virket vennlige og greie, og Sara visste at de kjente til hvem hun var, for hun hadde vært der et par ganger før. Dessuten ble det visst snakket litt om henne – fordi hun holdt ut som nybygger med to små unger etter å ha blitt enke for godt og vel et år siden. At hun bare var toogtjue år gammel og lita og sped, og at hun for så vidt så ganske bra ut, hadde sikkert også litt å si – i hvert fall hevdet Jacob Storbakken det, og det kunne godt hende at han hadde rett.

Sammen med Mons gikk Sara ut og hentet skinnene og de andre småtingene hun hadde å selge, og la dem på disken til det amerikanske ekteparet. De het Mary og Patrick White, og begge smilte da de fikk se de to store ulvepelsene og hareskinnene Sara kom med. De sa et aller annet til Mons, som svarte fort og greit på amerikansk, mens Sara ikke forsto noe som helst. Hun syntes det var fryktelig irriterende å være så uvitende, og ble mer og mer bestemt på å gjøre noe med det.

«De spør om du har skutt de to ulvene selv,» forklarte han.

«Ja, det har jeg.» Sara nikket, og Mons oversatte ganske kortfattet.

«Jess, sji hæs,» lød det.

Denne gangen forsto hun de få ordene han sa, og det overrasket henne. Det tydet jo på at hun kunne klare å lære seg litt amerikansk likevel. Hun skjønte også at det kunne komme til å bli snakket om de to ulvepelsene, og at det dermed var en viss fare for at de kunne bidra til å øke ryet hennes ganske ufortjent. Sannsynligvis hadde det ingenting å si, så da Mons spurte om hvordan det hadde foregått, smilte Sara mens hun fortalte kort om den ganske nifse hendelsen. Hun så at det gjorde inntrykk på amerikanerne da han berettet det videre, og lurte på om han la til litt for egen regning – men det kunne hun jo ikke finne ut av. I alle fall syntes hun det var på tide å snakke om noe annet.

«Jeg har et lass poteter også,» sa hun på norsk. «Poteitos,» la hun til mens hun pekte ut mot vogna, og det forsto ekteparet White med en gang, så det var oppmuntrende. Patrick gikk ut og så på potetene, og etterpå tilbød han henne tolv dollar for skinnene og alt det andre til sammen.

«Fiftin,» svarte Sara kvikt med det samme Mons hadde oversatt, og da lo den amerikanske handelsmannen mens han ristet på hodet – men han forsto det i hvert fall, og det endte med at hun fikk fjorten dollar for det hun hadde brakt med seg.

«Du klarer deg visst ganske bra selv også, jente,» kom det fra Mons etterpå.

«Nei, jeg kan ingenting. Hvor lenge har du vært i Amerika?»

«Det blir fjorten år til sommeren. Har bodd flere steder, og i begynnelsen arbeidet jeg mye sammen med amerikanere. Det gjorde at jeg lærte språket nokså bra.»

«Har du slått deg ned her nå?»

«Tja, på en måte, men jeg er ikke helt sikker på at det er så lurt. Du skjønner, jeg er skredder og tenkte at det kunne være klokt å komme i gang tidlig her ute mens folk strømmer vestover. På den måten kan jeg bygge opp en forretning samtidig som samfunnet vokser, og være aleine som skredder i stedet for å måtte konkurrere med flere andre i de større byene.»

«Det høres jo lurt,» nikket Sara.

«Nå ja, jeg vet sannelig ikke. Strømmen vestover har stoppet nesten helt opp på grunn av Borgerkrigen, så jeg har ikke mye å gjøre.»

«Det retter seg nok etter hvert.»

«Kanskje.» Mons trakk på skuldrene. «Hvis ikke, kommer jeg kanskje til å flytte tilbake til Minneapolis snart.»

«Har du bygget deg hus her i Hutchinson?»

«Det er nettopp det som er det dumme,» sukket skredderen. «Jeg kjøpte et hus som jeg sikkert ikke får solgt igjen akkurat nå, og der gikk det meste av sparepengene mine.»

«Akkurat, men da må du bare holde ut, så kommer nok folk flyttende vestover etter hvert, skal du se.»

«Kanskje.»

«Har du symaskin?»

«Nei, fysj og fysj! Det er mye bedre å sy for hand, for da blir det skikkelig gjort.»

«Jeg hadde en symaskin i Norge,» sa Sara drømmende. «Den sydde fint. Og så utrolig fort som det gikk!»

«Ja, men så godt som handsøm av en fagmann blir det ikke,» fastholdt skredderen.

«Sikkert ikke.» Sara lot være å si at det kanskje ble godt nok likevel.

«Nei, det der vil jeg påstå at jeg har greie på,» kom det avgjort fra Mons Arnesen.

«Selvfølgelig. Vet du om det går an å leie seg inn et sted for natta her i Hutchinson?» spurte Sara. «Det er snart kveld, og oksekjerra bruker minst seks–sju timer tilbake til settlementet ved Cedar Lake. Dessuten er dyrene slitne. Dette er den første turen deres etter en lang vinter på båsen.»

«Du kan overnatte hos meg hvis du vil.»

«Takk skal du ha. Har du familie?»

«Nei, jeg er aleine.»

«Da går det selvfølgelig ikke an,» smilte Sara vennlig.

«Nei, det gjør vel ikke det.»

Mons stilte et spørsmål til Mary og Patrick White, og Mary nikket og smilte tilbake mens hun så på Sara.

«Du kan få leie et rom hos dem for en kvart dollar,» opplyste Mons. «For femten cent ekstra får du kveldsmat og frokost også.»

«Takk, jeg vil gjerne ha rommet, men nistemat har jeg selvsagt med meg,» svarte Sara. Hun syntes det var fryktelig å bruke så mye penger på bare å sove, men noen annen mulighet fantes egentlig ikke – i hvert fall ikke annet enn å overnatte ute i det fri, og det var neppe forsvarlig for et enslig kvinnfolk.

«Oksene og vogna kan du sette igjen hos meg,» sa Mons. «Jeg har et par acres med gras rundt huset, og eiendommen er gjerdet inn også, så der burde dyrene kunne beite trygt.»

«Å, det er fint!» smilte Sara glad.

Hun kjøpte de få tingene hun skulle ha med seg heim etterpå, betalte for leie av rommet og hadde fremdeles åtte dollar og seksti cent i overskudd, så det var slett ikke så ille. Siden Johannes hadde hatt med seg så mange ting til henne da han kom fra tømmerhogsten for bare noen dager siden, var det ikke mye mer hun hadde bruk for.

Velsignet være Johannes for det, tenkte hun – og velsignet være ham for mye annet også. Det var så trivelig å være sammen med ham. Sara savnet ham virkelig, og hun ble stadig mer overbevist om at det eneste riktige var å gifte seg med ham, slik de var blitt enige om. Riktignok hadde han ikke vært helt seg selv i de siste dagene på grunn av den alvorlige skaden han hadde fått i hodet da Benjamin hadde slått ham ned med øksehammeren, men snill og godmodig hadde han likevel vært. Sara kjente at hun var i ferd med å bli mer og mer glad i ham, og hun smilte for seg selv mens hun tenkte på Johannes og det forestående bryllupet.

Men først måtte hun se til å få ham fri fra statsfengselet før han ødela helsa si helt der. Han fikk så lett vondt i hodet nå for tida. Skaden hadde ikke fått tid til å leges ordentlig ennå, så han var langt fra skikket til hardt straffarbeid. Forhåpentlig kom det til å bli bedre etter hvert, bare han fikk sjansen til å la såret gro i fred – men det betydde at han måtte settes fri så fort som mulig, og Sara var den eneste som kunne gjøre noe for å få det til. Hun håpet virkelig at hun ville greie det.
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